DoC Number: DOCPT2024004

Product Description: Safety Shoes

Brand ! | Model number ? | Serial number range * | Console number *

| TTI part number *

We declare as the manufacturer under our sole responsibility that the product
described fulfills all the relevant regulations and directives listed below and that the
following harmonized standards have been used. ®

Notified Body '° | Type Examina tion Certificate Number *

DE | CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Pr eibung: Sicherheitsschuhe

Marke' | Modellnummer ? | Seriennummernbereich * | Konsole nnummer * | TTI-
Teilenummer *

Wir erklaren als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das beschriebene
Produktalle nachstehendaufgefiihrten relevantenVerordnungen und Richtlinien
erfiillt und dass die folgenden harmonisierten Normen angewandt wurden. ®
Benannte Stelle ** | Baumusterpriifbescheinigung Nr. *

Description du produit: Chaussures de sécurité

Marque* | Numéro du modéle ? | Tranches de numéros de série *

| Numéro de console * | Référence TTI ®

Nous déclarons en tant que fabricant et sous notre seule responsabilité, que le
produit décrit est conforme a toutes les réglementations et directives pertinentes
mentionnées ci-aprés et que les normes harmonisées suivantes ont étéappliquées.®
Organisme notifié : 1° | Attestation d’examen de type N°!*

IT | DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Descrizione del prodotto: Calzature disicurezza

Marchio * | Numero modello? | Range numeri di serie * | Numero console * | Codice
T*

Inqualita di produttore dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il
prodotto descritto & conforme a tuttiiregolamenti e tutte le direttive pertinenti
elencati qui diseguito e che sono state usate le seguenti norme armonizzate.®
Organismo notificato *°| Certificato di esame del tipo n. **

ES | DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Descripcion del producto: Calza do de seguridad

Marca® | Nimero de modelo? | Rango de nimeros de serie *

| Numero de consola * | Nimero de pieza TTI ®

Declaramos como fabricante y bajo nuestra responsabilidad que el producto
descrito esta en conformidad con todos los reglamentos y directivas detallados
a continuaciény que se han utilizado las siguientes normas armonizadas.®
Organismo notificad o encargado *° | Certificado de e xamen UE de tipo N2 **

Descrigdo do produto: Calgados de seguranga

Marca ' | Nimero do modelo > | Gama de nimeros de série *

| Nimero da consola * | Nimero da peca TTI *

Como fabricante, declaramos sob responsabilidade exclusiva, que o produto
descrito corresponde com todos os regulamentos relevantes e directivas abaixo
e que as seguintes normas harmonizadas foram utilizadas.®

Organismo notificado *° | Certificado de exame de tipo n° *

Pri jving: Veilighei

Merk! | Modelnummer ?| Serienummergedeelte®| Consolenummer *

| TT-onderdeelnummer *

Wij als fabrikant verklaren in uits luite nde verantwoording dat het beschreven
product aanallle onderstaand vermelderelevante verordeningen en richtlijnen
voldoet en dat de volgende geharmoniseerde normen werden toegepast.®
Aangemelde instantie 1° | Certificaat van typeonderzoek nr. *

DA | CE-KONFORMITETSERKLZRING

Produktbeskrivelse: Sikkerhedssko

Mzerke®! | Modelnummer ? | Serienummeromrade * | Konsolnummer * | TTI-
delnummer *

Vierkleerer som producent og eneansvarlig, at det beskrevne produkt, opfylder
kravene ialle relevante forordninger og direktiver som naevnt nedenfor og at
nedenstdende harmoniserede standarder er blevetanvendt.®

Bemyndiget organ | Typeafprgvningscertifikat nr. ™

Tuotteenkuvaus: Sikkerhetssko

Merkki' | Mallinumero ? | Sarjanumeroalue® | Konsolinumero *

| TTi-osanumero *

Vakuutammevalmistajan ominaisuudessayksinvastuullisesti, e tta kuvattu tuote
tayttaa kaikki seuraavassa luetellut sita koskevat asetukset ja direktiivit ja ettd
seuraavia harmonisoituja standardeja on sovellettu.®

limoitettu laitos *° | Tyyppitarkastustodistus nro **

SV | CE-FORSAKRAN

Produktbeskrivning: Skyddsskor

Marke! | Modellnummer ? | Seriennummeromrade *| Konsolnummer *

| TTI-delnummer *

Visom tillverkare férklarar under eget ansvar, att den produkt som beskrivs
dverensstimmer med alla de nedan angivna relevanta férordningarna och
direktiven och att de féljande harmoniserade normen har tillampats.®
Anmiltorgan '° | Typprovningsintyg nr. '

Form Number: REGF0021 A1

CS | CE-PROHLASENI O SHODE

Popis vyrobku: Bezpeénostni obuv

Znatka * | Cislo modelu? | Rozsah vyrobniho &isla ® | Cislo konzoly *

| Cislo komponentu TT1 *

My jakovyrobce prohlasujeme na svou vlastni odpovédnost, ze popsany produkt
spliuje vSechna pFislusna natizenia smérnice uvedené nize a ze byly pouzity
nasledujici harmonizované normy.®

Autorizovand osoba ° | Osvédéent o zkouce typu & *

SK | CE- VYHLASENIE KONFORMITY

Popis vyrobku: Bezpeénostna obuv

Znatka ' | Cislomodelu? | Rozsah vyrobného &isla * | Cislo konzoly

| Cislo kompone ntu TTI *

My ako vyrobca vyhlasujeme na vlastnti zodpovednost, ze popisany produkt spiiia
v3etky prisluiné nariadenia a smernice uvedené nizsie a Ze boli pouzité
nasledujtice harmonizované normy.®

Notifikovany organ *° | Osvedéenie o skiske typu & *

PL | DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Opis produktu: Obuwie ochronne

Marka * | Numer modelu? | Zakres numerdw seryjnych * | Numer konsoli
Numer czgéci TTI ®

Jako producent oswiad czamy na naszg wytgczng odpowiedzialnos¢, ze opisany
produkt odpowiada wszystkim ponizszym istotnym rozporzadzeniom oraz
dyrektywom, a takze iz 10 ponizsze zhar normy:®Jed k
notyfikowana *° | Swiadectwo badania typu nr !

.
|

HU | CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Termékleiras: Biztonsagicips
Marka® | sm? | Sor
| TN-akatrészszam *
Gyartoként egyedilli felel 6sséggel kijelentjiik, hogy a leirt termék megfelel a
kévetkezdkbenfelsorolt minden relevansrendeletnek és iranyelvnek, éshogy a
kovetkezd harmonizalt szabvanyok keriiltek hasznalatra.®

Bejelentett szervezet' | Tipusvizsgélati igazolasszéama

tomany * | am*

SL | CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI

Opis: Varnostni &evlji

Znamka * | Stevilka modela 2 | Obseg serijske 3tevilke * | Stevilka konzole *

| Stevilka dela TTI ®

Mikao proizvodat izjavljujemo na osobnu odgovornost, da je proizvod sukladan sa
svim relevantnim propisima iu nastavku navedenim smjernicama i harmoniziranim
normativima dokumenata.®

Priglageni organ *° | Potrdilo o pregledu tipa st. *

HR | CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Opis proizvoda: Sigurnosne cipele

Marka* | Brojmodela ’ | Podrugje serijskog broja * | Broj konzole * | TTI-broj
dijelova®

Mi kao proizvodac izjavljujemo na osobnu odgovornost, da opisani proizvod,

i odredbe i smjernice i da su sljede ce

punjavasve u nastavk r
harmonizirane norme bile primije njene.®
Imenovanomjesto ' | Uvjerenje provjere prototipa br. ™

LV | ATBILSTIBA CE NORMAM

Produkta apraksts: Aizsargapavi

Zimols ! | ModelJa numurs ? | Sérijas numuru diapazons *

| Konsoles numurs * | TTI dalas numurs *

Més ka raZotajs un vieniga atbildiga persona apliecinam, ka raksturotais produkts
atbilst visiem attiecigajiem noteikumiem un vadfinijam, kas uzskaititas turpmak, un
ka ir izmantoti $adi saskanotie standarti.®

Institdcija, kuraipazinots 1° | Tipa parbaudes sertifikats Nr. '

LT | EB ATITIKTIES DEKLARACUA

io apraSymas: Apsauginiai batai
Prekinis Zenklas * | Modelio numeris 2 | Serijos numeriy diapazonas * | Konsolés
numeris * | TTI dalies numeris *

intojo vardu ingai pareiskiame, k atitinka visus toliau
iBvardyty susijusiy reglamenty, direktyvy ir darniyjy standarty taikomus
reikalavimus.®Notifikuotoji jstaiga *° | Tipo tyrimo sertifikato Nr. **

ET | EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootekrjeldus: Turvajalatsid

mark ' | mudeli number ?| seerianumbriala * | konsooli number *

| TTI osa number *

Kinnitame tootjana ainuisikuliselt vastutades, et kirjeldatud toode onkooskdlas
allpool nimetatud direktiivide asjaomaste eeskirjade ja tihtlus tatud
normdokumentidega ning et on kasutatud jargmisi tihtlustatud standardeid.6
Nimetatud koht *° | Tuiibihindamistde nd nr *

EL | AHAQZH ZYMMOP®QEHZ KK
. b1} repoidvrog:

Mépka® | AptBuog povtihou? | KAtpakobpevog aptBudg ostpdg

| AptBpdg kovaohag® | AplBuag eaptipatog TTI®

Q¢ kataokevaotng SnAwvoupe ureiBuva OtL To tepty pah GRLEVO TTPOi6V TAnpol
BAOUGTOUG KOVOVLOHOUGKLOAEGTLGOBNYiEGTIOU avadEpovTaL OXETIKA TLOPAKETW,
Ko yLa 1o onoio éxouv edappootel Ta akéAouBa evappoviopéva mpotuna. ®
Kowornownuévog dpopéag ° | Ap. motonointcol e€étaong tumou '

BG | AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE HA EO

Onucale Ha NPOAYKTa: 3aWMTHA 06yBKN

Mapka ! | Homep Ha mogena 2 | [uanasoH Ha cepuiiHute Homepa *

| Homep Ha KoH3onaTa * | Homep Ha wactTa Ha TTI ®

B KauecTsoTO C1 Ha NPOM3BOAMTEN AEK. Ha cobcreeHa pHOCT, ye
NPOAYKTBT, OTFOBAPA Ha BCUYKM 13BPOE HY M0~ HATATBK MPU/ OKMMM Pe INAMEHTH 1
/AVDEKTMBM 1 Ye Ca 131 0/13BaHN NOCOYEH UTe XapMO HU3 MPaH 1 CTaHAapTy. ©
HoTudnumpaH opraH ° | Ceptudukar 3a uscneasaHe Ha Tuna Ne ™

RO | DECLARATIE DE CONFORMITATE CE

Descrierea produsului: Pantofi de protectie

Marca ' | Numar model? | Interval numere de serie * | Numar consol3 *

| Numar piesd TTI®

Tn calitate de producitor declaram pe propria raspundere ci produsul descris
este in concordanta cu toate regulamentele si directivele relevante de maijos si
c& au fost utilizate urmatoarele norme armonizate.®

Organism notificat *° | Certificat de examinare CE de tip nr.

"Milwaukee 4n/a
2Safety Shoe Flextred S1PS 54932498080 -092, 4932493688 - 700
3n/a 4932498093 - 105,4932493701 - 71%
¢(EU) 2016/425

EN ISO 20345:2022
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gr. Martin Landherr
Vice President Operations
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